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IMPORTANT: FULLY CHARGE SL-B48® BATTERY PACKS BEFORE FIRST USE.  

Thank you for selecting the ProTac HL® 6 tactical �ashlight. As with any �ne tool, reasonable care and 
maintenance of this product will provide years of dependable service. Please read this manual before 
using your ProTac®.

SAVE THESE INSTRUCTIONS. This guide contains important safety and operating instructions for your 
ProTac®.

Fire and burn hazard. The ProTac HL® 6 provides a powerful beam. When operated 
for more than a few seconds, it will get hot. Never leave your ProTac HL® 6 with its 

face against any surface, including skin, while in operation. Transport or store the ProTac HL® 6 in a 
way that minimizes the chance it can accidentally be turned on. The resultant heat build-up can cause 
a �re, burns or damage to the �ashlight.

STROBE MODE MAY CAUSE SEIZURES IN PERSONS WITH PHOTOSENSITIVE EPILEPSY.

LED SAFETY
LED RADIATION (RG-2). DO NOT STARE INTO BEAM. MAY BE HARMFUL TO EYES. 
PER IEC 62471 Ed 1.0:2006-07.

BATTERY SAFETY
EXPLOSION RISK, BURN, AND FIRE HAZARD. DO NOT DISASSEMBLE, CRUSH, 
SHORT CIRCUIT, HEAT ABOVE 140°F (60°C), OR DISCARD IN FIRE. USE ONLY WITH 

THE SPECIFIED STREAMLIGHT PRODUCTS. KEEP AWAY FROM CHILDREN. BATTERY MUST BE 
RECYCLED OR DISPOSED OF PROPERLY.  

BATTERY INSTALLATION/REMOVAL
Uses two SL-B48® rechargeable batteries. Unscrew the tail cap and remove depleted batteries, insert 
fresh batteries positive end �rst, replace and tighten tail cap.

SL-B48® USB BATTERY CHARGING
The ProTac HL® 6 ships with two SL-B48® batteries with integrated charge ports.

Fully charge batteries before �rst use.

To charge the SL-B48® batteries, insert the USB-C plug into the connector near the positive end of 
the battery. The battery may be left plugged into a USB-C cable continuously, there is no danger of 
overcharging.

Note: The SL-B48® battery will not charge while installed in the �ashlight.

LED Charge Indicators
• Charging…Red LED is on.
• Charged…Green LED is on.
Charge time is approximately 6 hours when using Streamlight AC adapters.

GENERAL OPERATION
The ProTac HL® 6 features a programmable switch with momentary operation (light press or tap) and 
constant on operation (press until click). 
• High: Tap and hold; click to lock on; click again for off.
• Strobe: Fast double-tap (within 0.4 seconds) and hold; click to lock on; click again for off.
• Low: Fast triple-tap (within 0.4 seconds per tap) and hold; click to lock on; click again for off.

Accessing Other Programs
The ProTac HL® 6 features a TEN-TAP® programmable switch allowing the user to select one of three 
different programs. To change to the next program, starting from the “Off” position, tap the switch 
rapidly 9 times (within 0.4 seconds per tap) and hold it down the 10th time. Continue holding the 
switch until the light turns off (approximately 1 second), then release the switch.

Available programs are High-Strobe-Low (Factory Default), High Only, or Low-Medium-High.

MAINTENANCE
It is important to keep the O-ring on the switch cap clean and free of debris.

PRODUCT USE
Streamlight �ashlights are intended for use as high intensity, heavy duty, and portable light sources. 

Use of Streamlight �ashlights for any purpose other than as light sources is speci�cally discouraged by 
the manufacturer. Streamlight speci�cally disclaims liability for other than recommended use.

Be sure to use only genuine Streamlight replacement parts to ensure product safety. 
Substitution may invalidate the product approval. Do not try to repair the unit yourself.  

Send to a quali�ed service facility or return it to the factory.  

Streamlight Limited Lifetime Warranty
Streamlight warrants this product to be free of defects for a lifetime of use except for batteries and 
bulbs, abuse, and normal wear. We will repair, replace, or refund the purchase price of this product 
should we determine it to be defective. This limited lifetime warranty also excludes rechargeable bat-
teries, chargers, switches, and electronics which have a 2-year warranty with proof of purchase. THIS 
IS THE ONLY WARRANTY, EXPRESSED OR IMPLIED, INCLUDING ANY WARRANTY OF MERCHANT-
ABILITY OR FITNESS FOR A PARTICULAR PURPOSE. INCIDENTAL, CONSEQUENTIAL OR SPECIAL 
DAMAGES ARE EXPRESSLY DISCLAIMED EXCEPT WHERE SUCH LIMITATION IS PROHIBITED BY 
LAW. You may have other speci�c legal rights which vary by jurisdiction.

Go to www.streamlight.com/support for a complete copy of the warranty. To register your product, go to 
www.streamlight.com (Online Product Registration). Retain your receipt or any proof of purchase.

SERVICE OPTIONS
The ProTac HL® 6 contains few or no user-serviceable parts.

For service options, go to www.streamlight.com/support/service and complete the Online Service 
Request for factory service or to �nd the location of an authorized Streamlight repair center near you.

Or contact:
Customer Service
STREAMLIGHT, INC.
30 Eagleville Road
Suite 100
Eagleville, PA U.S.A. 19403-3996
Phone: (800) 523-7488 Toll-Free / +1 (610) 631-0600
Fax: (800) 220-7007 / +1 (610) 631-0712

ESPAÑOL

IMPORTANTE: CARGUE LOS PAQUETES DE PILAS SL-B48® COMPLETAMENTE ANTES DE USARLA 
POR PRIMERA VEZ.

Le agradecemos que haya seleccionado la linterna táctica ProTac HL® 6. Al igual que ocurre con toda 
herramienta de precisión, el mantenimiento y cuidado razonables del producto brindarán años de 
servicio �able. Lea este manual antes de usar su ProTac®.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES. Esta guía incluye instrucciones importantes de funcionamiento y 
seguridad para su ProTac®.

Riesgo de incendio y quemaduras. La ProTac HL® 6 proporciona un potente 
haz. Cuando funciona durante más de unos segundos, se calienta. No deje 

nunca que la cara de la ProTac HL® 6 repose contra ninguna super�cie, incluida la piel, durante el 
funcionamiento. Transporte o guarde la ProTac HL® 6 de forma que se reduzcan al mínimo las proba-
bilidades de que se encienda accidentalmente. La acumulación de calor resultante puede provocar un 
incendio, quemaduras o daño a la linterna.

EL MODO ESTROBOSCÓPICO PUEDE PROVOCAR ATAQUES EPILÉPTICOS A PERSO-
NAS CON EPILEPSIA FOTOSENSIBLE.

SEGURIDAD LED
RADIACIÓN LED (RG-2). NO MIRE DIRECTAMENTE AL HAZ. PODRÍA DAÑAR SU 
VISTA. DE CONFORMIDAD CON IEC 62471 Ed. 1.0:2006-07.

SEGURIDAD DE LAS PILAS
RIESGO DE EXPLOSIÓN, PELIGRO DE QUEMADURAS E INCENDIO. NO DESMONTE, 
APLASTE, CORTOCIRCUITE, NI CALIENTE A TEMPERATURAS POR ENCIMA DE 60 °C 

(140 °F) NI LAS DESECHE EN UN FUEGO. UTILICE SOLO CON LOS PRODUCTOS STREAMLIGHT 
ESPECIFICADOS. MANTENGA FUERA DEL ALCANCE DE LOS NIÑOS. LA PILA DEBE RECICLARSE O 
DESECHARSE CORRECTAMENTE.

INSTALACIÓN/EXTRACCIÓN DE LAS PILAS
Utiliza dos pilas SL-B48® recargables. Desenrosque la base y extraiga las pilas gastadas, inserte las 
pilas nuevas, extremo positivo en primer lugar, vuelva a colocar y apriete la base.

CARGA DE PILAS DEL USB SL-B48®

La ProTac HL® 6 se envía con dos pilas SL-B48® con puertos de carga integrados.

Cargue completamente las pilas antes de usarla por primera vez.

Para cargar las pilas SL-B48®, inserte el enchufe USB-C en el conector cerca del extremo positivo de la pila. 
La pila puede dejarse enchufada en un cable USB-C de manera continua, no existe peligro de sobrecarga.

Nota: La pila SL-B48® no se cargará mientras esté instalada en la linterna.

Indicadores de carga LED
• Cargando... LED rojo encendido.
• Cargado... LED verde encendido.
El tiempo de carga es de aproximadamente 6 horas cuando se utilizan adaptadores de CA de Streamlight.

FUNCIONAMIENTO GENERAL
La ProTac HL® 6 cuenta con un interruptor programable con funcionamiento momentáneo (pulsación o 
toque ligero) y funcionamiento activo constante (pulse hasta oír un chasquido).
• Alto: pulse y mantenga pulsado el interruptor; haga clic para mantenerla encendida; vuelva a hacer 

clic para apagarla.
• Estroboscopio: pulse dos veces rápidamente (no deben transcurrir más de 4 milésimas de segundo 

entre cada una) y mantenga pulsado el interruptor; haga clic para mantenerla encendida; vuelva a 
hacer clic para apagarla.

• Bajo: pulse tres veces rápidamente (no deben transcurrir más de 4 milésimas de segundo entre cada 
pulsación) y mantenga pulsado el interruptor; haga clic para mantenerla encendida; vuelva a hacer 
clic para apagarla.

Acceso a otros programas
La ProTac HL® 6 dispone de un interruptor programable de diez pulsaciones TEN-TAP® que permite al 
usuario seleccionar uno de entre tres programas diferentes. Para cambiar al siguiente programa, em-
pezando desde la posición de apagado, pulse el interruptor con rapidez 9 veces (no deben transcurrir 
más de 4 milésimas de segundo entre cada pulsación) y mantenga pulsado el interruptor la décima 
vez. Mantenga el interruptor pulsado hasta que la luz se apague (aproximadamente 1 segundo), luego 
suelte el interruptor.

Estos son los programas disponibles: Alto-Estroboscopio-Bajo (predeterminado de fábrica), Alto sola-
mente o Bajo-Medio-Alto.

MANTENIMIENTO
Es importante mantener la junta tórica de la tapa del interruptor limpia y libre de residuos.

USO DEL PRODUCTO
Las linternas Streamlight se han diseñado para ser utilizadas como fuentes de luz portátiles de alta 
intensidad y para uso pesado. El uso de las linternas Streamlight para cualquier otro �n que no sea 
como fuentes de luz está expresamente desaconsejado por el fabricante. Streamlight renuncia especí�-
camente a cualquier responsabilidad con cualquier uso distinto al recomendado.

Para garantizar la seguridad del producto, asegúrese de utilizar piezas de repuesto origina-
les de Streamlight. Su sustitución podría invalidar la aprobación del producto. No trate de 

reparar la linterna por su cuenta. Llévela a un centro de servicio cuali�cado o devuélvala a la fábrica.

Garantía limitada de por vida de Streamlight
Streamlight garantiza que este producto está libre de defecto durante su vida útil a excepción de las 
pilas y bombillas, o por abuso y desgaste normal. Repararemos, sustituiremos o reembolsaremos el 
precio de compra de este producto si determináramos que está defectuoso. Esta garantía limitada de 
por vida también excluye las pilas recargables, los cargadores, botones y sistemas electrónicos que 
tengan una garantía de 2 años con prueba de compra. ESTA ES LA ÚNICA GARANTÍA, EXPRESA O 
IMPLÍCITA, INCLUIDA CUALQUIER GARANTÍA DE COMERCIABILIDAD E IDONEIDAD PARA UN FIN 
EN PARTICULAR. SE RECHAZAN EXPRESAMENTE LOS DAÑOS FORTUITOS, CONSECUENTES O 
ESPECIALES SALVO EN AQUELLOS LUGARES DONDE DICHA LIMITACIÓN ESTÉ PROHIBIDA POR 
LA LEY. Podría tener otros derechos legales especí�cos que varían según la jurisdicción.

Diríjase a www.streamlight.com/support para obtener una copia completa de la garantía. Para registrar 
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su producto, vaya a www.streamlight.com (registro del producto en línea). Conserve su recibo o cual-
quier prueba de compra.

OPCIONES DE SERVICIO
El ProTac HL® 6 contiene pocas o ninguna pieza que el usuario pueda reparar.

Para informarse sobre las opciones de servicio, diríjase a www.streamlight.com/support/service y 
rellene la Solicitud de servicio en línea para servicio de fábrica o para encontrar la ubicación de un centro 
de reparación Streamlight autorizado cercano.

O comuníquese con:
Customer Service
STREAMLIGHT, INC.
30 Eagleville Road
Suite 100
Eagleville, PA U.S.A. 19403-3996
Teléfono: (800) 523-7488 Gratuito 
(si llama desde EE. UU.)/+1 (610) 631-0600
Fax: (800) 220-7007 / +1 (610) 631-0712
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